
1. Ripartizione Affari Generali e Personale
1. Abteilung für allgemeine Angelegenheiten und

Personalwesen 

1.4 Ufficio Servizi Demografici
1.4 Amt für demographische Dienste 

ANTRAG AUF ÄNDERUNG DER PERSÖNLICHEN DATEN

An das Amt für demographische Dienste der Stadt Bozen

E-Mail:
PEC: 

demographischedienste  @  gemeinde  .boz  en  .it  
1.4.0@pec.bolzano.bozen.it

Daten der antragstellenden Person

Nachname 

Vorname

Geschlecht

Geburtsort

Geburtsdatum

Steuernummer

Telefonnummer

E-Mail / PEC

 

EU-Bürger/in mit folgender
Staatsbürgerschaft

 

Ausländische/r Bürger/in mit 
folgender Staatsbürgerschaft

ANTRAG

Ich beantrage die Registrierung folgender Daten:

 Eheschließung 
     zwischen 

     geboren in                                                                                am
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       und       

    
     geboren in                                                                                am

     Ort der 
     Eheschließung                                                                              Datum

 Scheidung zwischen  

     geboren in                                                                                am 

     und 

     geboren in                                                                                am

     Ort der Eheschließung 

     Datum der Eheschließung 

Ich lege folgende Unterlagen bei:

 Gültiger Reisepass der beiden im Antrag genannten Personen

 Gültige Aufenthaltsgenehmigung der beiden im Antrag genannten Personen

 Trauschein oder Auszug aus dem Trauungsregister, übersetzt und von einer diplomatischen
oder konsularischen italienischen Behörde legalisiert, apostillierter Trauschein,  mehrsprachiger,
internationaler  Auszug  aus  dem Trauungsregister  oder  Trauschein  gemäß  mehrsprachigem
Standardmodell (EU-Verordnung 2016/1191) 

 Endgültiges Scheidungsurteil, übersetzt und von einer diplomatischen oder konsularischen
italienischen Behörde legalisiert, apostilliertes endgültiges Scheidungsurteil

 Eventuelle weitere Unterlagen:
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 Ich  erkläre,  dass  ich  in  die  Informationen  gemäß  Art.  13  und  14 der  Europäischen
Datenschutzgrundverordnung DSGVO 2016/679 Einsicht genommen habe.

Bozen,  

Unterschrift

Digitale Unterschrift oder
Unterschrift  von  Hand  mit  beigelegter  Abbildung  der  Identitätskarte  oder  eines  anderen
gleichwertigen persönlichen Ausweises i.S. des Art. 35 des DPR Nr. 445 vom 28. Dezember 2000
i.g.F..
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